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BR

I. HELEKREILL TBHEILE - LHEH
1. ZEFEBAKEE
2. HIEKEE

(nice, fine)
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B IE T D2 F M & UL

= W O &

(sad, silly, fair, happy, fast)

II. Z&HFEOHFAIEE (stout, angry, strong)
M. BROZHFALD 53GEEA © (fair, fine)
N. MHEORELENERERA : HFE. 770 XFE. KM VEDIBSERNER
V. &
I. ZBUCEKREIEL TEZERICE - A
I.1.1 REEAXEEE ; sad
PR KB OEREFEEZOILAFTIIEIZE L CEREILLZEXH Y, i
St DERICE TEALL72FE D H B (sad, silly, fair), Bl LT, sad @

EIREALZEL) EIFTA S, OED 12X 5 sad ODEMHREALAY X F—
iy

I.

I.

7.

8.

. satisfied, sated, weary of

. sorrowful,

. deplorably bad

[ S L " C I G R

IR LTWA
E—IX

700-1000 1100 1200
Of persons and immaterial things.

=)

sad OFEHRZAL (R, ]. Menner, 1945) @

1300 1400 1500 1600 1700 1800 1900

. settled, steadfast, firm

valiant, strong

. orderly, regular, grave, serious

mournful

In various physical senses

solid, dense, massive, heavy

of color, dark, deep;

1450
1315 1667
1382 1475
1375 1665
13752....
1694
13... 1641
(dialect, EDD)
1412
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o7 5 sad ($HPLEFETIE 1. satisfied, sated, weary of (B & A& L 72, il
L) L) BRTHWLNL, ZOEKIZISHAFITE THl, OEDIZ
1% al1310 £ DBl & LT, For selden y am sad that semly forte se. (9 5D L
EPONEHDOiC Z L34S EN) 2 ETw5H, LaL, skELZWAL
ZANFEPDOANL D ZELIHEHREICI 2 Enb, EbHE N, EEH
ZREETH LD SATOHAFIMG L) 223D THE, UHKOMDIZ
2. settled, steadfast, firm (EHEFE 7z, Lonh) Lz, FEHW) &) BB
U, 77 V5D solidus, firmus & JEEICEIERT A2 BICHW L LTz,
Fa—H—»n50 OED DF|H. 1374 Ther may no man dowte that ther
nis som blysfulnesse pat is sad [L.solidam] stydefast and parfyt (Boeth. Il . Pr.
X . 70 (Camb. MS)) 1ZKRTTF 4 7 ZAD solidam ZF#RL7=BITH A, 72721,
OED 133 CIZF 3 — % — DE{IZ 5. sorrowful, mournful (ZEL >, ZEL &
WIEATS) L W) BHRASAEL &L TWAD, HELLRFNIISHALICA > T2 S
THHH , a7 AET TR, BES, BREOKHFELTLELE THE
MHEZ, LWHIEBEBRTHWSEN TS, B4%HFIE LT, ajest with a sad
brow (B H ¢ K5 72BETE ) TGk, 2H4. V.. 1. 92). in good sadness (4
HEHIZ, AR T, Wiv. I. 5. 125)#H b, LaL, =47 AETTld
4 TIZ  Your sad (heart) tires in a mile-a. (ZE L ZMIZ—~ A4 W IZHE D,
WT. IV. 3. 126) D & 9122, BHEH 2,25 &6 1c—Kefns BL
VO E WA ERTE WL NRTWA, Z L CITHELUBEIRHES T5. 8L
W, FELAICTEAT) ICIREE N, OED O 7 OERIIAOHEREET TH
HHZ, BbEV, 2o0HEHETHERIIOVWTHWLONS L) Ik 27T
=T, sad bread 13 T {NEIRTEBEIONS Y, #BRL, OFECTH
sad dog " HFTE, ICALNA L) IZTEMEHE %, L I D6, deplorably
bad TOMEWV, MARICBZA, LWV BRICEITELL TS, &

%355 sad OBREMLOBEEINL I LIE, F—I12, W2PDHWE
BRIZIBICHE U BREELZDE) ZEDBD A, HIT, S22 EOERD
EWHHEET LI DB LD, RUOER "HEHE Lz, »onTEEN
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WEDo L HEHOBREL v b ) BRE IS EE L Wi v,
72, TOECE V) X WEKR2,3,4 PMHERLETH S,
1.1.2 silly
sad LA U &9 REREALE L2REIC silly 5B A, silly DERZLOK
% OED 124 » THEET 5,
£ silly OFEMZAL (Menner, p.66)

700-1000 1100 1200 1300 1400 1500 1600 1700 1800 1900

2.happy, blissful (gesaelig-iseli) - seely 1482
3.spiritually blessed 1225 1400
4.pious, holy, good 1225 1450
o.innocent, harmless 1290 1604
6.deserving pity, helpless 1297 1609
(1)silly-forms 1425 1680.............
1680 Northern & Scottish
silly sheepl 500
7.insignificant, trifling mean, feeble 1297 1642
(2) silly-forms 1567 1794.........
Scottish
(3) silly: unlearned, simple, ignorant, homely 1547 1798
(8) foolish, simple 1529 1605
(4) silly-forms 1576

v 2 — X (G. Hughes, Words in Tinie, 1988, p.11)1Z. A F—D L[ % 5
ICFRD L HI1cFRL TS (EFHINE),
E= bao—XIZL5silly OEKREAL

Old English Middle English Modern English PE
700 900 1100 1300 1500 1700 1900

happy, blessed OE selig

innocent, harmless ME seely

deserving of compassion Mn. silly

weak, feeble

simple, ignorant

O~ =3 o> o1 o

feeble minded

[ee]

. foolish, empty-minded
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silly O34, OED 7% seely, silly & W) L7200 FED BH L THE#EH L T
WAEZDIZOLPNIZLK K o TWADNE—DFETHAH, OF HDOFEEKICITTER
BTN TV WERR geselig (BIE gesaelige I IFCHRICH A) . HHEE iseli T
BV, seely \IHEFRICEBOILRE, silly JISHARIIHNLIEETH 5,
2 — X132 @RI “Summary: Silly has undergone deterioration,
particularly since ¢.1600” & DAIEL T silly 23T ERDO % (deterioration) |
DHAE B E LTERLTWS 7D, OE LR D B W EIIR (blessed,
innocent) & Z 1 & IZA T % 16004E LLFE D Fr L W EE W E K (simple, foolish)
FHVONZBIPELR > T W LITEETRETH S,

I.2.94k&E

I1.2.1. nice

PRI SNZIBERRICIIZF LK BEREIEL CHFEDP W CO0H %, Bl
nice, fine, large, fine, person, danger, cheer, device, < Z T & nice,
fine ZHY LIF 5,

#1X nice (Menner, p.68)
700-1000 1100 1200 1300 1400 1500 1600 1700 1800 1900

1.foolish, stupid 1290 1557

2.wanton, loose-mannered 1325 1558

3.strange, rare 1413 1555

4.tender, effeminate 1562_ 1710
5.coy, shy 1400 1634
6.fastidious, dainty, refined, particular 1551
15.agreeable 1769

nice 139 7 VEEA B L 15 (Lat. nescium < ne “not” + scire “to know”) "
M, EIR R, ZEWKRT L7 7 2 AFE nice HEHIN, BFEICA-T
2H & F SFEREALZE 2, K, 16,17THICICBIT B nice DV EDV
LODEKROFFEIF#E L& OED L Tw 5% (OED, nice)o BAETIA,

6. fastidious, dainty, refined, particular (&8t L\, M2, b)) &
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15. agreeable (fR\Y) DA/ DODBIRZITAEINTWAS, nice DHEAED .
m BEVERKR, 1L 20 3 BHROF L, WnERE, 15 LITEHEL
Tz, 72, BEELRL TV 6 ZAVLNZURABEES R TEY .
15 EIRE SN G Z L3 v, B9 6] 2 1, nice ear, "#i17% H . nice
distinction of meaning " EMRDOMIL A& 12 T6. WM., W%, THhoT
"15. HFE L, LIERBIEN S,

I1.2.2 fine
RN fine
700-1000 1100 1200 1300 1400 1500 1600 1700 1800 1900

1. Finished, consummate in quality

1. Of superior quality, 1250

2. (a. of metal; b. of gold or silver; pure, refined, of liquids)
1300
5. (Of persons) skillful 1320
0. Delicate, subtle
6b. Of immaterial things: delicately, beautiful. 1377

7. Delicate in structure or structure 1386
8. Of a tool: sharp 1400 1622
10.a. (Of distinctions) delicate, refined 1567
. Senses developed in English (chiefly =Fr. beau)

12. admirable in quality 1440
13. (Of persons & things) handsome 1340
14, Of handsome size 1590

14.b. (Colloquially) very large; also followed by large, big, elc. 1833
15,. Of weather: Free {rom rain 1704

16.. Of dress: Highly showy 1526

fine IR SN TR, 77 YV ARBORRICT TICH o 72 WERZ B
THIE LML, SFEELEREEZSELODICERFICESE
ekt 7572, Fine OEREILIZALNZE—DOREIL., OED HSFHEMICE
ELTVBRIERLB IV bNELIIIEERTH) 200, b b Uk
HHMEICXFI EN TV TERPEH]ICA 22 L3 FFrnwEEBbNAZ T
Hbo H2Z, OED bR L TWA LI I, AL LD T IV A5 fin DA
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5%, BFEIMI2-16 17T A5E beau DEHF CHEAL TWL (VER),
5312, sad, silly, nice, ERIBRICKXOERT THEL TWA

I. ZFEOHEBAERE: stout
ZHRBIIEFE INTHELERNEINZGED — B — B OEROEE A |

WOTI> WL BEbsA, OED ICREEHSINTWEEHREOEKRE T

CCREL T THREARTHEL CHEVITAARVANTHS I, 510
X, HEICED . B BHVIIFEAE (register) 12 & ) EBICEbNI 5 EBRIZD 7%
DIRESNTWD, BefHiBEF L V) FEREHAWNT, LREVERICMHEH S
ﬂéﬁ%%&%@f@%hﬁ@@%?@&w:a%x+~usmmdwa
A BNCZET Clkery - EREIICRER L T\ 5

FEEX stout DEBRZAL (Menner, p.71)
1300 1400 1500 1600 1700 1800 1900

1. proud, haughty, arrogant 1315 1669
dialect
2. fierce, furious, menacing 1300 1601
3. valiant, brave 13.. 1727 .
arch. in stout soldier
(d) in resistance 1582
stout hearl, stoul resistance
4. firm in resolve, unyielding, determined 13%0
stout enemy
5. strong of body 1386 1842
12. thick, corpulent 1806

1. proud 1T 7 7 v AFEERICT TICH o ERTH 5, PHEETIE, 3.
brave, etc. T&» ), 5. strong T TI KRS N7z, 3, 4 1B EKH (stout
soldier, stout heart, stout enemy, stout resistance) & L TD&AFE > T\ 5
B OREERFETHE—TBICHE LN L BEWRIZISHA I TIREH D2 W 12.
thick, corpulent TH 5, ZDERIIEHEWEKRDSEEHIZIZTNTEHIZE -
THhHLELTEY 1 —5 LIFERL TV v,
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A F =13 stout DAY RS, strong & H L \WEK 12. thick, corpulent
YA T 4= PO T I E LA EFMIIARE L TRD &) 124
L C\Wb, #RWTHERTIE12. thick, corpulent 2YHWHMN L —TFH, #iF Tt
5. strong H WO N LA 2H 5 A%, T L W thick, corpulent 2% d \»
strong *RELDODOH L, HEDOL WV, HLWVIIFRDA > T7+—< 2 M
strong, WEBHEHEOH L, HANVITIHEHE N, > 7+ —< 2 NI thick,
corpulent x WA H L, 1 > 7+ =<2 FO— A— A b FiELFEIK
ERE LT stout —FBICATDODEREZF/-ELHZ L ICLI DAL HEBR X
AT L) LT AEAS DD, 2F ) SEBEIERNVIEHSNDZEAI
I A OFEEE D, TR, SHEHESEICHEZEH Loflrts s
NTBVERSZELLRWHEAIZH A L) TH DB, £ LT FEEIZMHE) B,
ETHo TRV AL LVER EZXHIT S, 2O b, HRIZL-
TELZWRMEDOH HIER SIS T IE LB TRBEINTVL Z LD Dh b,
ZALBIEOETIH B stout D5STZDODERDOED EH\VOEREHF AL, &
BERIRF7E T A SEMIBS L OED I0b L O ERFREF L2 H Uiawmic

EoTWLEILEZRLTWVAS

BN clever DERZEAL
1300 1400 1500 1600 1700 1800 1900

I . nimble-handed [ doubtful quot. of 1200], dexterous, skillful 1580
II. nimble, active, neat, handsome 1674 1735,
dialect
Il. handy, neat, agreeable, ‘nice’ 1715 1883.....
dialect
(c) good-natured 1773

ZEREVEREALT 5556, JTOBWRE 2ITBEN 2 ERISFEREICEE L T
HWbN5EZ Eid v, clever DWWEIRTSH 5 T .skillful & KA HED
CELLZEELPEV) LB WEKIL. () good-natured DEAFRIZ D 720
bNBEBNTH L, E@wa% ElE, FHOERIEFEDO TRICIE S
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IZBWTCIIEEBE X 2 4 U AT ReEIIA 0, B

M. BROZHELD 5EEAN ! fair

$UUE fair OFEHRZIL (Menner, p.68, FEENE DS v ANIE OED DFEHREFS)
700-1000 1100 1200 1300 1400 1500 1600 1700 1800 1900
1. beautiful (T.1)

2. light as opposed to dark (II.6) 1551
3. [ree from blemish, pure (I1.7,8,9) 1175
(1858-in phrases)
4. favorable, benign (IV) 1205
5. free from bias, equitable (II.10) 1340
6. pretty good, passable (Il.11) 1860

fair ICIZFNEFNEL > BHICAL, BELHVLN TV AEEOE
#0Hb, LHL, BHOBEEIFIFEITLTHOONR TV THMBEIFAELT
WhEWE EDbRs, HLLHALEERICED2ZVOFEH EOFENH L H
5CHhb, BlzIE, ITTELVIIBRAETIEFE EbLOTEELEKIZOAH
WM D, 1O light-haired (8% D)1 blond ICEE#|R 5h>2D0H 5, I
IZ. fair copy, fair fame &\ EAIICERO AL, R, HMK, KIZOWTHE
Hwbshiv, NIZKRECZOWTOAFVLNE, BLTIE, PREEICH T
% M .10 equitable, just (AF7%, E47%) L19KFITIHET LM 110
passable (FTETD, HD) F—HPL VI L, WTFIIZLTHEDNL
TR A B ST R fair OB ) BEBICSEIN T T, ER
DN BHCER S ZELAREIDEVEVZ L), FEFEOHV
T E FNEEPITENLTLVERE 3R T 58 @A H 575,
fair ICASLND LI ITHWEREFTLVEKRE PFATLTHYLONTD B
B 7 BRI FNENEIRR - KBASH > TEKRIZELLIZ L RVEWVR
Y9, fair OEWEL,S, —REFZOFEDL ) T AV DIF O, BERSH
HELRWENIZEoTnAZENDLNEL
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N. XAHEEORELNERE  EKZE. 75 X5E. N VEOHKEZELNER
A D% =t %@‘ﬁ%ﬁﬁk%xé EBTEL, L) DI,
fair ICA A X )2, BEPFEOERI IS E L ED T, BEAAMIC@HH
N2DHETOIIR(ED &) R G2 M 5 5) . ik (L0 85 %EE K
HEZTH) Lo TEERNMREENE NS THD, TOMERILT T~ XEE
ICHEOMERTH 5, Flz X, BT T AFED beau 1ZEFED fair L[

UL S LRERTFO,

B BT 7 2 AFE  beau DEME
1. BRIZOVWOEBRTFO, E7D
2. (g, =ie) En
3. (M) &R
4. (BLEEWRT) RE 7%, belle salade Mik7%Y T &3
5. (&) #ENT:
6. (R& - AED) Lv
7. GBEOFEHIIONVT) EEL
8. (fLEEA)EL W
9. F- &) E\, BIREO V(B L) [EA]
(MLFIRFRS, H7KAE, 1981)

beau DO ZNENOERIT MLAKEH, HFEEOLMOH v 2 TREM
IR LTWA L) ITELNLYE - WIRICE > THRESN TS, T2,
9 DEKRIE 1 26D - BANSA L-EKRT, fine & L {UAET
HbH (ELVWRENV),

EHEADLERAI T T YV ABORELEZ ONSL, 7TV AFEIE /) V<
fERR LABEFI 3004 4 ¥ A DL MO SFEL LTEBL, #0283/
PHICREETSHER L W) RBHICE ¥ 5T, EEOFEEEEN TS
BIZEFTEDOREIIRAT VS, 77V ARBPEEBOFEMBOBML, &
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g OKFACE CRVEBE SR S L ERRORETH D, *
o T, 77 v ARBOBEDOGITFFENEFEOFELILICOZE T TR
FLTHREETIE R, 7T Y AFREIKEEBEOMBEL G (. RIUITHT
B Th b, Bl 21X, E)F] mettre, faire, prendre, tenir (I4F5%E D EKHY
REREFLTIEIPOHEEL LD, HEVIEFEOIRTHWONE Z
X o TR LD TEARNZEREA RO, FFIC, mettre (T EHHRAL L 7285
FEDPDOEREICE L v, 72, faire IO T RXTOBFADAAEDLD S
S ENTX L, HEED do, have; put, set, make, take IZFNFI 5,
79, THoTwnad,, T4, 2EH3,, "TEL, |BAFT L., TET A,
En,, s, MFExb, &) EEWLZERTHVWON TV, MR
it CrEEAl) @cdh s, ZOMTRA VEELIIRZ ML FHD, KR
FAVELRUZS VT VETHY), HEFBORUIIIILRENTD o 724,
B A BREE L OBMMIC X ) EEILP R SFE (interlanguage) 16 L THHTML
PHAL, ToH, BERE, 7V IIRE, 77 YRE 7Vvv rRikE
A LT, MESEILL, oW EAR, SHIIIHMBIENEHER LT T
REEL LTV D, 7T Y AFBEIEFLLATIINO T -1 v/ FEEREIC
B EATTHNIITERDTH %, SHIERIZRH TR ) o
mettre, faire &\ o 72Hi%E 72 ENE ., BIRIWEKRE Ko 2BRNEELT
75V RETIE, RO TWAVALBENLREREZERTIENTEL L)
27 5770 le livre est sur la table (RIIHLDO LIZHB) Ev)DEFEL X
312 Thomme est dans la rue (FOAFHEN WD) L) T EDPTE b,
L AM, KA VEETIL, le livre est couché (K222 bNTWw5b, G.
liegt) & I'homme se tient debout (AN 253> T\ %, G. steht) T3 liegt,
steht &\ 9) Bl & OBJF 2 VW 3l) 5,
ZE A BT B L, FEFED the big stone 3ZF D F F N A YV EEICITHEIER
T X7\, the big stone IZTHEMHTMHETH 2 ORI N TV, E5E,
HREE, MEEoVWThicb b, £ 2AHD, P VFRETE, ERRTHNIE

7=

der gross—e Stein & W FEEEL 22H ) 2 %\,  den grosse-en Stein TH LT
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HETL2H D 2 %\, dem grosse-en Stein (e) 1T 54 TH A, Des
grosse-en Stein-s [ B TH L, WTNOKSFFEDILEZEFL —AUHS
ISR 2 FED R, B BERRIZ OV JAERRLAEE L < O BT
FHOTELN, 7T Y ABICRRIET, FLBENRL A5 BT, to
put & to place & ZXHT 5, 72, FAUVREREFEULXBEH S (to set,
to lay ; G. setzen, legen), 77 Y AGETII, B2 2K TIHIDITLH Tl L
Bl oo CIIHMMICEEL X723 2AFTTHRTVE, FA VFEIE, setzen
'S.7:8THEL ) Elegen "ErETEBL ) #ADETETN T I v AE
TlI[F UEE% Fv 5 (F. placer, placer couché ),
— MBI, EFEDOEIZA SN L OMERIL 7 F » AGEOFELE R 5
:tﬁwi%@f%ﬂﬂ%%WWKﬁb%”ﬁ%ﬁ@*%%ﬂ%7ﬁyx%
DHBEERZ D ZENTEHDTRR VD, HREDVIEEL L RRE L O#%M
THHBEMER 2T 05 X 9127 ) OEMRERSS AL S Ui b2s 39 A
PRI EDPEBOFME L THY, O LEPEFEOLEIMER L % - &
BROSTEF b AL - IR ILER C R S E2EFR 5 2 ENTE S,
IZRL T, A VERITHEH N1 VB0 b 1815 2 B3 2 R Ar
LR EN MR 2B L Tnbd, BT, E4&, g S E- 72
CHEUERELY &5, R, IR Z2IEFED the big stone & F A Y EEIZH
NTAHZENTE R\, A VEED der gross-e Stein (IHHMBIJIZFERTH O |
JHAEHY 72 the big stone & 1E3E 9 o gross-e &\ ) JEEG L EWEH der 12X o
TEHBTHAZ EDHBEIZRINT WS, X5 D den gross-en Stein, D
dem grosse-en Stein (e) &M D des grosse-en Stein-s dFE LI EHE 2z 5,
FEEOW A, EWIIABNZSFH2FORRKRE OFEMIZE ) PHEFELL
T, FBRBTORD D ICHER EFMEIC/L L) 120072, 7T 2 A5E
d’un chapeau gris & KA VFE®D eines grauen Huts % b5 & N1 VEETIZ,
il % OHEENZENETNMIL L THIELERE L TE7 7 ¥ AFRIZEREE T
R\, EZAHD, 7T Y AGEDOYE, A DOFEIIMALL TWwe  THWIK
FLHoTERTHOTE LT oLEREL LTS, TOEKRTIIENRIC



82 YRR Téﬁ%ﬂ@%%ﬁ&i&m

HREVE V. 77 2 AFBEOER 25 & 5 IR ER A &R L
T&72 FFEE/ VY VERVIEZ D X ) %227 T 2 ZAFEDSHTHY - SIS E R

DB LT TELOIEEDERO MR E LSO, FFEO IR, FFED
1E6fEE & OBIRIZB 2N TIHD TEARWZERZ RO L W) [ 2 5@ T & 72,
FDb o LB MBI LIERFAOBIA fair TdH b, fair (THEILL T, fair
HIRZINE W) BER2FF2T, BARNLRE 52 5N TIHRD TEREY 27,
bV ED, 7T AFED farouche FHICE S, TILHIKFEH, (BHKED)
ik TOHAED, Ny @KBEHEWO, MKk W8GR, BELR
LV o ZERALA TV D, FRIZ TR & TEEZ, SR OBKRT
BHhbo EIHNT T AND bete farouche &\ FEDHEMT LDk B
SE,HE OBETHho T, "HAOE, LWIHFRELLHARAEET ST
AF R bTEITR), 2F), THED, L) ERIT THRD T T OIRE,
VR LINTVARY) TH) THnEs SN TuRVWOTAZELT
F5, ZOERNPS THARZ) LV ERPELLZOTHL, — /T, TH
EO—-HE 7. Ak LV A5 un air forouche "4 L\WEET, un regard
farouche "FEAEZHD &, 294U %, farouche & "THARDO T FDIREE, &
VO IR L ERDS E  ). £OREEOBIHIZ BT A BARRCIROHTE
fi9 AL o TERN BRSO 5N 5,

V. {5

KEEOBEOPTHLELLERZAALELRBEOREAA LI LIF TS
FHILOBBLEERERFTLTALE, B2, bLDLOBEERIOKRE A
TEENL 2B, FOOERIZTTOBERDBEMR I o 72RICAECTB Y RE S
NBIEdhv, BT, BRPSREZ->HE L, TRENOEROH
IV S NRA R, FEEICHIRY D VBB S 2L L3 v, HEIC,
WAL LTOHERE LTH, MEIEK) & "o TwahEL R WERK,
EDBH o THEWTIFOENTWD, EUIZ, EFFEOEFANOLRERI - 5 LIZ
SEL L ToEREZ b D7 T v A5E LEZONE, BERDLHEL

mﬁi-i
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GHAL - RN & AR L HERR T 5, BEAEFOBEROEE
PEEE V) FRBICBIR SN L i e AT LER) - SCEILBRR L —
é%@k%x%ﬂéotﬁb\%ﬁ\@ﬂwi&Mkﬁﬁﬁ(ﬂﬁ)@i&
L mEA oM L, ok, g b, CFEbo@iE - B2 - BRICEAT
NHBEVHD L, BEH (FIF) 135L - FRIICIEE - THEEIIE
ffiZL VWL ThHb, T, LEAORBOD D2, — A
(unidirectory) & W BEDRH TSN LD REFICIEHER) OHRE L H5H L9
Thh,

lﬁ%:m D ERAAL]

LR L CTh D, BN EROLLE, SFHRSEHEOE]ICAHE
%%t?ivhmbhé LA L, #FEICREBL THI2EBOEROTEMN
HAANSEOERZ EHICKM L T2 EELT LOFR B\,

D EODOHEICHEROERIEITL THWOLHIL, BREPH LD TIERW
MEBEbNAEEDOED IZRHR L THDH go THAH, OED 2L 5 &, go
I RS TR, W) EHRY S D 5IHFIIE1000-18364F & 7 o
TWw b, 1000, ¢1200, al300, ¢1386, 1387, 1412-20, c1450, 1523,
F CIE504E A 5 1004FE 12160 & v OED DJFEHIEB Y Th 5, %, 16,171
IS HOBIDEE L Td 5, SUEMIZI06] &\ ) 5] B EUL P T
%5, 1587, al592, 1605, 1611, 1628, 1633, 1661, 1684, 1751, 1768, <
L CREBIAISETH L, ZOFIABIOGAERD LDz go D T35
g B A6, 1THACICIRE (CHEICEH S N0 &) IR e F
S, Lal, FERFETH L, HHMTHWLNZTHR) BEI,DL walk
AH o THRDHLY . Fa—F—DBICIE g0 BXTHEL EERT A ETLT
BEiEETIIP0EEH LS L TOAH LN TW S
o T, FEMIC go 1 T, LI BKRTTF a —F—DRLIZ b= >
DD FAVSN TV AL TBE X T IIrOBF LS L TOA, L
GALLTHWS LT WA, il 21L, ride, run, creep (go and ride, go and run)

=X »® I am resolved to run when I can, to go when I can not run, an
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WEEICBIT BIEFR DL M & L

creep when I cannot go. (GENLA & ZIFED, ENLWVWE ZIZIEIEA, FOk

WIS

138> T CEFEZZ) (. Bunyan, The Pilgrim’s Progress, 2,313) 3%

DEBEEHMAHBIEM L TH D, OED ZZDOEFHIZHEITS go D T <
DEFRIZIRNINE LB T RXTOFIZREE L 72D TE R\,

(GE1)
(1E2)

(1F3)

(1F4)

(E5)

x

Menner 22505 H (K) 3EXDOF £,

OED 1 5. Of persons...Sorrowful, mournful. D)l & L T, ?a 1366 CHAUCER,
ROM. ROSE...Ful sad and caytif [orig. megre el chetive] was she. 5| L, & 512,
Se. ThFa—H— ThryX)YiE; O "EBEOWRE) @ a sad visage (A2985)
% ‘Expressive of sorrow’ OFIFIE L THIF TV B0 7% D EEb L, FEiR, ER
13 ‘steadfast’ & 5\ 1T ‘serious’ L TWwWb, 2 F—(1945) & OED D 13664F
OB FHEETIZ R VEATHEBIZL TS, CS. )V—1 A ‘serious” & FR L

Twa (FEEDMFZE 1974. p.89).
sad FEEFFLLT A FA VED satt 3HEEH M VRELSR THEfE L7,
BIEL7Z, EWIEREEZ TRV, HEFEL FAVFELBICL LD EOERE
Bl TWAHATOHEEBEOHREIL N VB AW LLWEKREZ WA WA LFEH
DY AN BRI TH S, Bl knight( < “servant”), town, tide(="time”), to
write, to read, to kill, glad; G. Knecht(=“servant”), Zaun(="fence”), Zeit(="time"),
reissen(=“to tear”), raten(=“to guess”), quélen(=“to kill”), glatt(="smooth).
7275 L. clean-G. klein (=*small” < “clean”) @ & 12 F A VFEOFHBERZAL
L7z bH 5%,
silly LEEBEZF L T4 KA VEED selig b HmE# F4’ VEELIRZE D H IR
b THE RS, B RERT A, EEOHEFEOPRIIEE L CERELY
@m#%éw;ﬁtb4/;@% @ibﬁ%ﬁmtawﬁAﬁywawq@
AVEDDBITH D,
SHFEPER S A LT, BRELERHELSNDDIE, TOEEBEDVFHOR
B oOBEWDE RS, MUK, FUEROEBCTHWONRTLPbE) BRT
Hwbsh b6 “CZ%% TR OBHEIEFREVELILEN LS Ho 7,
purple (Z17##12 etn  LTHRG(MO) B O % ZR L T\ 7290 12k
éﬁfiﬁf$%ﬁﬁ%ibf\ vy (o) i, 3BEHICZR -7, wan ?l)\ (hiix
RIZRTOE ) BAVE ETHE DL D2OBERTH T2 B TR
FEHG OADHNSLNT WS, rent THT, 1 %, (& TEEMER &)@
ﬁ%@%f%w%ﬂ L#%ﬁﬂ@%%ﬁmwgnéﬁ&wiw Fev,
F, 41213 rent something to somebody, "fE 1 % ¥E 1213 rent something from
somebody k W E) WHEETHWwWLNS 75‘%“(25)60
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(7£6) M. Townend 3 HEFEMOA > /I FoBIFE, SFVEE, JVFE, 75
ARRDRELE INLDFHEDORENOHEORE S 2R LITHRFAL T2
FRaE EICEARIZIE BT vy,
(M. Townend, M. Chapter 3. Conlacts and Conflicts: Latin, Norse, and French in The
Oxford History of English, ed. by L. Mugglestone, 2006.)

(FE7) F—H. pp.420-23,

(FE8) F—H, p.423, BHH. pp.10-11,
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